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TELEFUNKEN 654 WK 

Werkstattanleitung 
Instructions for servicing 
Instructions pour service de reparation 
Instrucciones de taller 




Chassls-Oberanslcht 
Chassis top view 
Chassis vu d'en haut 
Chasis vista desde arrlba 



Chassis-Unteransicht 
Chassis bottom view 
Chassis vu d'en dessous 
Chasis visto desde abajo 


Technlsche Daten / Technical Data / 
Donnies Techniques / Datos Ticnicos: 


Wallenbaralch, 

Wav* ranges. Gamines d'ondes, Bandas: 

Kurzwelle, Short wave, Ondes courtes, Ondas cortas 

43 — 140 m 
13— 43 m 


Mittelwelle, Medium wave, Petites ondes, Ondas largas 

185 — 575 m 


Zwischenfrequenz 452 kHz 

Intarmediafe frequency 452 kc 
Moyenn* frequence 452 kHz 
Precuenda Intermedia 452 kc 


auf 118 V wenn die Netzspannung 110 V betragt 
Oder zwischen 110 und 130 V schwankt 

auf lOOV wenn die Netzspannung 100 V betragt 
Oder zwischen 90 und 110 V schwankt 


Warning! 

Check your actual Mains voltage before connecting the receiver. 
Use the following settings of the Mains voltage selector: 

230 V if your Mains voltage is 220 V 

or varies between 215 and 240 V 

200 V if your Mains voltage Is 190 V 

or varies between 180 and 215 V 


ZF-Impflndllchkslt / 

IF-sanaltfvtty / Sensibility moyenne frequence / 
Sanslbllldad de FI: 15 i<-V 

Netupannungen / Mains Voltagas / 

Tensions sectsur / Tension** da rad: 

Transformator nur fUr Wechselspannungen mit 40—60 Hz 
Transformer for A/C mains only (40 — 60 cycles). 
Transformateur secteur pour courant alternatif de 

40—60 Hz seulement. 

Transformador s6lo para tensiones alternas de 40 a 60 c/s. 


150 V if your Mains voltage is 150 V 

or varies between 140 and 165 V 

118 V if your Mains voltage is 110 V 

or varies between 110 and 130 V 

10O V if your Mains voltage is 100 V 

or varies between 90 and 110 V 

Attention! 

Contrfilez attentivement la tension r§elle de votre secteur avant 

de brancher i'appareil. 

Placez le s6lecteur de tension 


Achtung! 

Beachten Sie bei AnschluB des Gerates Ihre tatsachliche 
Netzspannung. 

Stellen Sie den Netzspannungswahler 

auf 230 V wenn die Netzspannung 220 V betragt 
Oder zwischen 215 und 240 V schwankt 

aul 200 V wenn die Netzspannung 190 V betragt 
Oder zwischen 180 und 215 V schwankt 

auf 150 V wenn die Netzspannung 150 V betragt 
Oder zwischen 140 und 165 V schwankt 


sur 

230 V 

si la tension du secteur est de 220 V 
ou varie entre 215 et 240 V 

sur 

200 V 

si la tension du secteur est de 190 V 
ou varie entre 180 et 215 V 

sur 

150 V 

si la tension du secteur est de 150 V 
ou varie entre 140 et 165 V 

sur 

118 V 

si la tension du secteur est de 110 V 
ou varie entre 110 et 130 V 

sur 

lOOV 

si la tension du secteur est de 100 V 
ou varie entre 90 et 110 v 







